GENERAL AGREEMENT ON CONPIDENTIAL |
TEX.SB/1118/Add.1
TARIFFS AND TRADE

25 October 1985

Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Amendment of the Bilateral Agreement
between Sweden and Yugoslavia

Note by the Chairman

Attached is a notification received from Sweden of an amendment of its
agreement with Yugoslavia. This amendment supersedes and replaces the
restraint levels for Groups 5 and 9 in the original. agreement. The amendment
which is a result of the informal message sent by the TSB to the parties
concerning the restraint levels,for Groups 5 and 9, is considered as an
integral part of the agreement.

The original text of the agreement was circulated to members in
TEX.SB/1118
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Mr. Marcelo Raffaelli

Chairman of the Textiles
Surveillance Body

GATT

Centre William Rappard

154, rue de Lausanne

1211 GENEVA 21

Dear Mr. Raffaelli,

I hereby wish to notify to the Textile Surveillance
Body an amendment of the Agreement between the
Federal Executive Council of the Assembly of the
Socialist Federative Republic of Yugoslavia and the
Government of Sweden regarding exports of certain
textile products from Yugoslavia to Sweden signed on

October 31, 1983.

The .amendment which replaces and supersedes Group 5
sweaters etc. and 9 costumes etc. has been agreed
between the Socialist Federal Republic of Yugoslavia
and Sweden. The relevant notes exchanged are enclosed.
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MINISTRY
FOR FOREIGN AFEAIRS

Trane Do parement

The Ministry for Foreign Affairs presents its complimer
to the Embassy of the Socialist Federative Republic of
Yugoslavia and, with reference to the agreement betweer
the Federal Executive Council of the Assembly of the
gooialiot Fodoraeive Republic of Yugeslavia amd ¢he
Government of Sweden regarding ¢xports of certain
textile products from Yugoslavia to Sweden signed on
fictaoher 31, 1983, has the hannur tn rammunicate the
following: S :

The Government of Sweden proposes that annex 1 of
the above meoneioncd agrecoment be amended as followar

(a) (b) (c)

Group Ex Swedish Tariff
Ne Clagsification No Description

5 60.05.30~- Sweaters, pullovers, slip-
overs, jumpers and cardigar
etc, knitted or crocheted
(including outerwear T-shi:

8 60.05.60- Costumes, dresses and skirt
61002.006' 20-'
30-, 40-0 99-

(d) (e) (£) (g) (h)
Level for Level for Level for Level for
period period period period
1.1.83- 1.1.84- 1.1.85- 111086-
Unit 31.12.83 31.12.84 31.12.85 31.12.86
Pcs 500.500 501.001 501.502 502.003
Prs 7RA.4RA ?RA.773 ?787.0588% 287.347

The Embassy of the Socialist
Federative Republic of

Yugoslavia

STOCKHOLM
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ane Ministry has Zurther one Bonour L '
c£ «he above prcpcsec armencdment is acceptatle tC tne
Tecderal Dxecutive Counc:il of the Assembiy OI the
Socialist Fecerataive Republic of Yugoslavia, this
Note and the Embassy”c Notc in reply to Lhal elflect
shall constitute an agreement between the two Govern-
ments, to enter intn force on the dato of thc Embassy”
Note in reply.
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The Ministry for Foreign Affairs avails itself of
this opportunity to renew to the Embassy of the
Socialist Federal Republic of Yugoslavia the
assurances of its hichest consideratinn,

Stookholm, Ceptembe. 27, 1985




. The Embassy of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia
presents its compliments to the Ministry for Foreign Affairs and, with
reference to the Ministry’s noto of 27 September 1985, hus Lthe honour
to inform that the Federal Executive Council of the Assembly of the
Socialist Fodoral Republie of Yugesluviu uceepls the proposed amend-
ment of the agreement between the Federal Executive Council of the
Assembly of the SFR of Yuqos]gvig gnd the Gavarnment nf Swedan re-
yurding exports of certain textile products from Yugoslavia to Sweden
signed on October 31, 1983, as follaws:

(a) (b) ' ()

Group Ex Swedish Tariff
No. Classification No. Description
S 60.05.30~ - Sweaters, pullovers, slipovers,

jumpers and cardigans etc,
knitted or crocheted (including

& outerwear T-shirts)
-

(\.

w

60.05.60- Costumes, dresses and skirts
61.02.006, 20-,
30-, 40-, 99~

(d (e) () () (h)

level for Level for Level for Level for

period period period period

1.1.83" 101084- 1.1.85- 1.1-86-
Unit 31.12.83 31.12.84 31.12.85% 31.12.86
Pcs 500.500 501.001 501,502 502.003
Pcs 286.486 286.773 287.059 287.347

The Federal Executive Council of the Assemhly of the SFR
of Yngnsrlavic has also aqreed that thic Emhnrry s nete 1 reply lu the
note of the Ministry for Foreign Affairs, dated 27 Scptember 1985,

To the Ministry for Foreigr Affairs,
Stockholm.




shall constitute an agreement between the two Governments, and will
ceuler lulu furce un the date of the Embassy's note.

The Embassy of the Socialist Federal Republic of Yugoslavia
avails itself of this opportunity to renew to the Ministry for Foreign
Affairs the assurances of {ts highest consideration.

Stockholm, 1 October 1985,
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